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Using the Remote

For more information about 
compatible models go to: 
www.shure.com

Use the remote to control 
your compatible media 
players.
Play music Click the center 

button once 

Pause 
music

Click the center 
button once. 

Change 
volume

Click the volume 
up (+) or volume 
down (-) button 
to increase or 
decrease the 
volume. 

Go to next 
track 

Double-click the 
center button.  

Go to 
previous 
track

Triple-click the 
center button.

Restart 
current 
track

Triple-click after 6 
seconds.

Fast-
forward

 Double-click and 
hold the center 
button.

Send/End 
Call

Click the center 
button once.
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Utilice el control remoto para 
controlar reproductores de sonido 
compatibles.

Reproducir 
música

Pulse el botón 
central una vez 

Pausar la 
reproducción 
de música

Pulse el botón 
central una vez. 

Cambiar el 
volumen

Pulse el botón 
de aumentar 
(+) o de reducir 
(-) el volumen 
para la función 
correspondiente. 
Manténgalo 
pulsado para 
cambiar el volumen 
rápidamente.

Avanzar 
a canción 
siguiente 

Pulse el botón 
central dos veces.  

Volver a 
canción 
anterior

Pulse el botón 
central tres veces.

Reiniciar 
canción 
actual

Pulse tres 
veces luego de 
transcurridos 6 
segundos.

Avanzar 
rápidamente

 Pulse el botón 
central dos veces 
y manténgalo 
pulsado.

Enviar/
terminar 
llamada

Pulse el botón 
central una vez

Para más información sobre 
modelos compatibles, acuda a: 
www.shure.com

Uso del control remoto
FR

Utilisation de la 
télécommande

Pour de plus amples renseignements 
sur les modèles compatibles, visiter : 
www.shure.com

Utiliser la télécommande 
pour commander les lecteurs 
multimédia compatibles.

Lecture de 
musique

Cliquer une fois 
sur le bouton 
central 

Pause de 
musique

Cliquer une fois 
sur le bouton 
central. 

Changement 
de volume

Cliquer sur 
le bouton 
d’augmentation 
de volume (+) 
ou de baisse 
de volume (-) 
pour augmenter 
ou diminuer le 
volume. Cliquer 
sans relâcher 
pour changer 
rapidement le 
volume.

Piste 
suivante 

Cliquer deux fois 
sur le bouton 
central.  

Piste 
précédente

Cliquer trois fois 
sur le bouton 
central.

Reprise 
de piste 
actuelle

Cliquer trois fois 
au bout de 6 
secondes.

Avance 
rapide

Cliquer deux 
fois et maintenir 
le bouton central 
enfoncé

Envoi / Fin 
d’appel

Cliquer une fois 
sur le bouton 
central
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Uso del telecomando

Per ulteriori informazioni sui 
modelli compatibili, visitate il sito 
www.shure.com

Usate il telecomando per 
agire sul vostro lettore 
multimediale.
Ascolto della 
musica

Fate un clic sul 
pulsante centrale. 

Pausa della 
musica

Fate un clic sul 
pulsante centrale. 

Regolazione 
del volume 

Fate clic sul 
pulsante di 
aumento del 
volume (+) o 
riduzione del 
volume (-) per 
aumentare o 
ridurre il volume. 
Fate clic sul 
pulsante e 
mantenetelo 
premuto per 
modificare 
rapidamente il 
volume.

Passaggio 
alla traccia 
successiva 

Fate doppio clic 
sul pulsante 
centrale.  

Passaggio 
alla traccia 
precedente

Fate triplo clic sul 
pulsante centrale.

Riavvio della 
traccia in 
ascolto

Fate triplo clic 
dopo 6 secondi.

Avanzamento 
veloce

 Fate doppio 
clic sul pulsante 
centrale e 
mantenetelo 
premuto.

Invio/Fine 
chiamata

Fate un clic sul 
pulsante centrale. 

Eligible to bear CE Marking. 
Conforms to EMC Directive 
2004/108/EC. Meets applicable 
tests and performance criteria 
in European Standard EN55103 
(1996) parts 1 and 2, for residential 
(E1) and light industrial (E2) 
environments. The Declaration of 
Conformity can be obtained from 
the address below.

HOMOLOGATION 
Autorisé à porter la marque 
CE. Conforme à la directive 
CEM 2004/108/CE. Conforme 
aux critères applicables de 
test et de performances de la 
norme européenne EN55103 
(1996) parties 1 et 2 pour les 
environnements résidentiels (E1) 
et d’industrie légère (E2). La 
déclaration de conformité peut être 
obtenue de l’adresse ci-dessous.

ZERTIFIZIERUNG 
Zur CE-Kennzeichnung 
berechtigt. Entspricht der 
Richtlinie zur elektromagnetischen 
Verträglichkeit 2004/108/
EG. Erfüllt die Prüfungs- 
und Leistungskriterien der 
europäischen Norm EN 
55103 (1996) Teil 1 und 2 
für Wohngebiete (E1) und 
Leichtindustriegebiete (E2).  Die 
Konformitätserklärung ist über die 
unten stehende Adresse erhältlich.

Shure Europe GmbH
Authorized European representative:

Shure Europe GmbH

Headquarters Europe, Middle East & Africa
Department: EMEA Approval

Wannenacker Str. 28
D-74078 Heilbronn, Germany

Phone: +49 7131 72 14 0
Fax: +49 7131 72 14 14 

Email: EMEAsupport@shure.de

CERTIFICACIONES 
Califica para llevar la marca 
CE. Cumple con la directiva de 
EMC 2004/108/EC. Se ajusta 
a los criterios correspondientes 
de verificación y funcionamiento 
establecidos en la norma europea 
EN55103 (1996), partes 1 y 2, 
para zonas residenciales (E1) y 
zonas de industria ligera (E2). 
La declaración de conformidad 
se puede obtener obtener de la 
siguiente dirección:

Contrassegnabile con il marchio 
CE. Conforme alla direttiva sulla 
compatibilità elettromagnetica 
2004/108/CE. Soddisfa i criteri 
di prestazione e le verifiche 
pertinenti specificati nella norma 
europea EN55103 (1996) parti 1 
e 2 relativa ad ambienti domestici 
(E1) e industriali leggeri (E2). 
La dichiarazione di conformità 
può essere ottenuta dall’indirizzo 
riportato di seguito.

OMOLOGAZIONI 

CERTIFICATION DE

Die Fernsteuerung zur 
Bedienung kompatibler 
Medienwiedergabegeräte 
verwenden.

Musik 
abspielen

Mittlere 
Taste einmal 
anklicken. 

Musik 
pausieren

Mittlere 
Taste einmal 
anklicken. 

Lautstärke 
ändern

Lauter (+)- oder 
Leiser (-)-Taste 
anklicken, um 
die Lautstärke 
zu erhöhen 
bzw. zu 
verringern. 
Anklicken und 
festhalten, um 
die Lautstärke 
schnell zu 
ändern.

Weiter mit der 
nächsten Spur 

Mittlere Taste 
doppelklicken.  

Zurück zur 
vorherigen 
Spur

Mittlere Taste 
dreimal klicken.

Aktuelle Spur 
erneut starten

Nach 6 
Sekunden 
dreimal klicken.

Schnellvorlauf  Mittlere Taste 
doppelklicken 
und festhalten.

Senden/Anruf 
beenden

Mittlere 
Taste einmal 
anklicken.

Verwendung der 
Fernsteuerung

Weitere Informationen über 
kompatible Modelle sind auf unserer 
Website zu finden: www.shure.com



SHURE Incorporated  http://www.
shure.com
United States, Canada, Latin 
Am

erica, Caribbean:
5800 W

. Touhy Avenue, Niles, IL 
60714-4608, U.S.A.
Phone: 847-600-2000   
U.S. Fax: 847-600-1212  
Int’l Fax: 847-600-6446
Europe, M

iddle East, Africa:
Shure Europe G

m
bH,  

Phone: 49-7131-72140   
Fax: 49-7131-721414
Asia, Pacific:
Shure Asia Lim

ited,  
Phone: 852-2893-4290  
Fax: 852-2893-4055
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Length
Longueur

Largo
Länge

Lunghezza

Weight
Poids
Peso

Gewicht
Peso

Connector
Connecteur

Conector
Steckverbinder

Connettore

145 cm (57”) 31 g (1.1oz) 3.5mm

For information about earphone accessories and other Shure 
products visit: www.shure.com

*Tested with Shure SE model earphones
*Testé avec écouteurs Shure modèle SE

Pour de plus amples renseignements sur les accessoires pour 
écouteurs et autres produits Shure, visiter : www.shure.com

Para más información en cuanto a accesorios para auriculares y 
otros productos Shure, visite: www.shure.com

Informationen über  Ohrhörerzubehör und andere Shure Produkte 
sind im Internet zu finden: www.shure.com

Pour de plus amples renseignements sur les accessoires pour 
écouteurs et autres produits Shure, visiter : www.shure.com

*Probado con auriculares Shure modelo SE
*Mit Shure Ohrhörermodell SE geprüft
*Collaudato con auricolari Shure modello SE

“Made for iPod” and “Works with iPhone” means that an electronic accessory has been designed to connect specifically to iPod or iPhone, respectively, and has been certified by the developer to meet 
Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards. 
 
iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. 

iPhone is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
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